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1. INTRODUZIONE 

Congratulazioni per l'acquisto del vostro nuovo GIANT CONTACT SWITCH AT. Questo prodotto è 

progettato per aiutarti a guidare in modo più  efficiente. Se utilizzato e mantenuto correttamente, 

questo prodotto garantirà anni di utilizzo. 

⚠ ATTENZIONE 

Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di installare e utilizzare questo reggisella. La 

mancata osservanza delle istruzioni può provocare lesioni gravi o mortali. 

1. La regolazione dell'altezza della sella durante lo spostamento può causare la perdita di controllo. 

2. Non guidare mai con un reggisella CONTACT SWITCH AT modificato. Qualsiasi modifica annullerà la 

garanzia. 

3. Parti allentate, eccessivamente serrate, danneggiate o usurate possono causare malfunzionamenti 

imprevisti. Controllare periodicamente il reggisella per eventuali segni di usura o danni. Se sono 

presenti segni di usura, crepe o ammaccature sul reggisella o su una qualsiasi delle sue parti, smettere 

immediatamente di utilizzare il reggisella e trovare un rivenditore GIANT autorizzato per l'ispezione, la 

riparazione o la sostituzione. 

4. Prima di pedalare, verificare che tutti i bulloni sul reggisella CONTACT SWITCH AT siano stati fissati 

correttamente entro le impostazioni di coppia consigliate. 

5. Un serraggio eccessivo del morsetto del reggisella influenzerà la funzionalità di regolazione 

dell'altezza del reggisella, si prega di trovare la coppia di serraggio consigliata incisa sul morsetto del 

reggisella o nel manuale utente della bicicletta. 
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2. ELENCO DELLE PARTI 

 Corpo del morsetto della sella 

 Tubo superiore 

Assemblaggio dell'anello del collare 

 Tubo inferiore 

 Attuatore 

 Leva del telecomando 

 

Dado del morsetto della sella (M6)

Morsetto a sella - Superiore 

(7 / 9 mm) 

Morsetto della sella - Inferiore 

(7 / 9 mm)

Bullone del morsetto della sella 

 (M6 Hex),  

Coppia massima: 8.0 Nm |  

70 lbs-in | 80 kgf-cm 
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3. SPECIFICHE 

GIANT CONTACT SWITCH AT 100MM VIAGGIO 

1 Escursione 100mm 

2  Lunghezza totale 344mm 

3  Estensione massima 235mm 

4  Inserimento minimo 80mm 

5  Lunghezza dell'attuatore 29mm 

6 Diametro 30.9mm 

GIANT CONTACT SWITCH AT 140MM VIAGGIO 

1  Escurzione 140mm 

2  Lunghezza totale 424mm 

3 Estensione massima 315mm 

4 Inserimento minimo 80mm 

5 Lunghezza dell'attuatore 29mm 

6 Diametro 30.9mm 

GIANT CONTACT SWITCH AT 170MM VIAGGIO 

1  Escursione 170mm 

2 Lunghezza totale 499mm 

3  Estensione massima 380mm 

4 Inserimento minimo 90mm 

5  Lunghezza dell'attuatore 29mm 

6 Diametro 30.9mm 

GIANT CONTACT SWITCH AT 200MM VIAGGIO 

1 Escursione 200mm 

2  Lunghezza totale 559mm 

3  Estensione massima 430mm 

4 Inserimento minimo 100mm 

5  Lunghezza dell'attuatore 29mm 

6 Diametro 30.9mm 
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4. OPZIONI LEVA REMOTA 

 

Tutte le leve remote di nuova progettazione sono dotate di una varietà di opzioni di montaggio per 

adattarsi alla leva del freno delle principali marche. Inoltre viene fornito con supporto individuale per 

adattarsi a tutte le combinazioni manubrio-leva. 

 

Il punto di montaggio a 3 posizioni consente di regolare con precisione la posizione ottimale. 

PER ATTACCO SRAM MMX PER SHIMANO I-SPEC EV 

MONTAGGIO INDIVIDUALE PUNTO DI MONTAGGIO A 3 POSIZIONI 

Posizione esterna 

Posizione neutrale 

Posizione interna 
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5. REGOLAZIONE DELLA CORSA 

A. Abbassare il montante di almeno 40 mm. 

B. Svitare il gruppo del tappo superiore. 

C. Spostare il gruppo in una posizione più  alta, staccare delicatamente la quantità desiderata 

dei distanziali dall’escursione. 

D. Installare il distanziale sotto la boccola e assicurarsi che il distanziale sia posizionato 

saldamente all'interno della scanalatura della boccola. 

E. Riavvitare saldamente il gruppo del tappo superiore sul reggisella. 

F. Riportare la sella alla nuova altezza massima. 

  

A B C D E F 
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6. IMPOSTAZIONE ORIENTAMENTO ATTUATORE 

GIANT CONTACT SWITCH AT è dotato della possibilità di regolare l'attuatore con orientamento in avanti 

o all'indietro per adattarsi ai vari design del telaio. 

A. Spingere verso il basso la leva dell'attuatore e abbassare il montante di almeno 40 mm. 

B. Rimuovere delicatamente l'anello di ritenzione dal montante con un cacciavite piatto. 

C. Picchiettare leggermente la sella/morsetto per spingere fuori l'attuatore 

D. Ruotare l'attuatore di 180 gradi per essere rivolto nella direzione opposta. 

E. Installare nuovamente l'attuatore nel tubo del reggisella. 

F. Reinstallare l'anello di ritenzione. 

Ora il reggisella è pronto per un'ulteriore installazione. 

 

A B C D E F 
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7. INSTALLAZIONE 

1. Rimuovere il reggisella e la sella esistenti dalla bici prima di installare GIANT CONTACT SWITCH AT. 

2. Collegare il cavo del telecomando all'attuatore. Potrebbe essere necessario utilizzare un piccolo 

cacciavite piatto per collegare il cavo. 

3. Applicare uno strato sottile di pasta grippante sul tubo del reggisella. Inserire il reggisella nel telaio 

con un inserimento minimo secondo le specifiche, quindi serrare il morsetto del reggisella secondo le 

raccomandazioni del produttore del telaio. Non stringere eccessivamente poiché ciò potrebbe 

compromettere la funzione del reggisella. 

4. Installare il comando remoto e il cavo secondo le istruzioni del produttore del telaio. 

⚠ ATTENZIONE 

Potrebbe essere necessario rimuovere le parti della pedivella e del movimento centrale prima di far 

passare il cavo all'interno del telaio. Si prega di contattare un rivenditore Giant autorizzato per 

A B 

C D 
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assistenza. 

 

5. Installare la leva ed il suo supporto (C). 

5.1 Montare la leva sul manubrio e fissarla con una chiave esagonale da 3 mm. Coppia consigliata: 

3Nm | 26.55 lbs-in | 30.59 kgf-cm 

5.2 Far passare il cavo attraverso il regolatore a barilotto e inserire saldamente la guaina del cavo. 

5.3 Tirare il cavo teso e assicurarsi che il reggisella, l'alloggiamento del cavo, il regolatore a 

barilotto e la leva remota siano fissati correttamente. 

5.4 Regolare il cavo in modo che l'alloggiamento del cavo, il regolatore a cilindro e la leva remota 

siano collegati saldamente. Fissare il bullone utilizzando una chiave esagonale da 3 mm. Coppia 

consigliata: 1.2Nm | 10 lbs-in | 12kgf-cm 

5.5 Tagliare il cavo in eccesso. 

5.6 Fissare il morsetto della leva al manubrio (D).  

⚠ ATTENZIONE 

Aggiungere un'estremità del cavo al cavo remoto per evitare che lo stesso abbia un'estremità 

affilata o che si sfilacci. 

6. Installare la sella sul reggisella 

6.1 Allentare il bullone del morsetto della sella, posizionare il binario della sella sul morsetto 

inferiore, regolare la posizione della sella, quindi fissare il bullone del morsetto. 

6.2 Sedersi sulla sella e regolare l'altezza del reggisella per garantire il corretto funzionamento 

prima di guidare. 

⚠ AVVERTIMENTO 

Non guidare se la funzionalità di regolazione dell'altezza del reggisella non funziona 

correttamente. Per ulteriori informazioni contattare un centro assistenza Giant autorizzato. 
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8. OPERAZIONE  

⚠ AVVERTIMENTO 

La regolazione dell'altezza del reggisella durante lo spostamento può provocare la perdita di controllo. 

 Per abbassare l'altezza della sella: premere la leva remota e spingerla verso il basso oppure 

sedersi sulla sella per raggiungere l'altezza desiderata. Quindi rilasciare la leva. 

 Per aumentare l'altezza del sedile: rimuovere il peso dalla sella e premere la leva remota 

fino a raggiungere l'altezza. Rilasciare la leva. 

 

 

 

 

9. INTERVALLO DI ASSISTENZA E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

Per garantire prestazioni prolungate, pulire l'esterno prima o dopo ogni uscita. Se lo usi regolarmente, 

ti consigliamo di sottoporre a manutenzione a intervalli annuali. 

Si prega di contattare il rivenditore Giant locale autorizzato per assistenza. 

 

Azione 
Pre/Post 

ogni 

uscita 

Annuale Rotazione Affondo Inceppato 

Pulisci, ispeziona ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

Tagliando con kit di 

servizio 
 ✔ ✔ ✔ ✔ 

Sostituire la cartuccia    ✔ ✔ 
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10. GIANT GARANZIA LIMITATA 

Giant garantisce per un periodo di due (2) anni dalla data di acquisto solo per il proprietario originale. 

MONTAGGIO RICHIESTO ALL'ACQUISTO 

Questa garanzia si applica solo al prodotto acquistato nuovo da un rivenditore autorizzato Giant o Liv e 

assemblato da tale rivenditore al momento dell'acquisto. 

RIMEDIO LIMITATO 

Salvo diversa disposizione, l'unico rimedio previsto dalla garanzia di cui sopra, o da qualsiasi garanzia 

implicita, è limitato alla sostituzione delle parti difettose con quelle di valore uguale o superiore a 

esclusiva discrezione di Giant. Questa garanzia si estende dalla data di acquisto, si applica solo al 

proprietario originale e non è trasferibile. In nessun caso Giant sarà responsabile per danni diretti, 

incidentali o consequenziali, inclusi, a titolo esemplificativo, danni per lesioni personali, danni alla 

proprietà o perdite economiche, basati su contratto, garanzia, negligenza, responsabilità del prodotto 

o qualsiasi altra teoria. 

ESCLUSIONI 

La garanzia di cui sopra, o qualsiasi garanzia implicita, non copre: 

 Normale usura delle parti in situazioni in cui non sono presenti difetti di montaggio o di 

materiale. 

 Prodotti sottoposti a manutenzione da operatori diversi da un rivenditore Giant autorizzato. 

 Modifiche del prodotto rispetto alla sua condizione originale. 

 Utilizzo di questo prodotto per attività anomale, di concorrenza e/o commerciali o per scopi 

diversi da quelli per i quali questo prodotto è stato progettato. 

 Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzioni contenute nel presente manuale. 

 Danni alla vernice, alla finitura e alle decalcomanie derivanti dalla partecipazione a gare, salti, 

discese e/o allenamenti per tali attività o eventi o come risultato dell'esposizione o dell'utilizzo del 

prodotto in condizioni o climi severi. 

 Spese di manodopera per la sostituzione o il cambio di parti. 
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Fatto salvo quanto previsto dalla presente garanzia e soggetto a tutte le garanzie aggiuntive, Giant e i 

suoi dipendenti e agenti non saranno responsabili per eventuali perdite o danni di sorta (inclusi 

perdite o danni incidentali e consequenziali causati da negligenza o inadempienza) derivanti da o 

riguardanti qualsiasi prodotto Giant. 

Giant non fornisce altre garanzie, esplicite o implicite. Tutte le garanzie implicite, comprese le garanzie 

di commerciabilità e idoneità per uno scopo particolare, sono limitate nella durata a quella delle 

garanzie esplicite sopra indicate. 

Qualsiasi reclamo contro questa garanzia deve essere presentato tramite un rivenditore o distributore 

Giant autorizzato. La ricevuta di acquisto o altra prova della data di acquisto è necessaria prima che 

una richiesta di garanzia possa essere elaborata. Le richieste effettuate al di fuori del Paese di acquisto 

potrebbero essere soggette a commissioni e restrizioni aggiuntive. La durata e i dettagli della garanzia 

possono variare in base al Paese. Questa garanzia ti conferisce diritti legali specifici e potresti avere 

anche altri diritti che possono variare da luogo a luogo. QUESTA GARANZIA NON PREGIUDICA I VOSTRI 

DIRITTI LEGALI. 

CENTRI SERVIZI 

Per trovare un rivenditore Giant vicino a te, visita: www.giant-bicycles.com 


